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- SAFETY & REGULATORY NOTICES -



WARNING

I Connecting the charging cable improperly may cause serious damage to the device. Any damage
caused by misuse is not covered by the warranty. Unplug the cable after ZeNeo is fully charged.

I ZeNeo unit and charging dock contain strong magnets that may interfere with pacemakers,
credit cards, watches and other magnet-sensitive objects. If you use a pacemaker or any other
electronic medical device, please consult your physician before wearing or handling ZeNeo.

I This product is not a medical device and should not be used to diagnose or treat any medical
condition.

I This device is not waterproof so keep it away from all sources of heat or humidity. Do not use
it near sink or other wet areas. Do not place it in water. ZeNeo only conforms to IP56 protection.
Therefore, the device is protected from limited dust ingress and protected from high pressure
water jets from any direction, limited ingress protection.

ABOUT THIS MANUAL

The features of ZeNeo and the contents of the user manual are subject to change. To get
the latest instructions on how to use this product, please refer to the online user manual
available on mykronoz.com



ATTENTION

I Un mauvais branchement du cable de chargement peut causer de graves dommages a I'appareil.
Les dommages causes par une mauvaise utilisation ne sont pas couverts par la garantie. Débranchez
le cable apres une charge complete de ZeNeo.

I ZeNeo et son socle de charge contiennent des aimants puissants qui peuvent interférer avec les
stimulateurs cardiaques, cartes de crédit, les montres et autres objets magnétiques sensibles. Sivous
utilisez un stimulateur cardiague ou tout autre appareil médical électronique, veuillez consulter votre
médecin avant de porter ou de manipuler ZeNeo.

I Ce produit n'est pas un dispositif médical et ne doit pas étre utilisé pour diagnostiquer ou traiter
une condition médicale.

I Cet appareil n'est pas étanche, tenez-le donc éloigné de toute source de chaleur ou d’humidité.
Ne ['utilisez pas pres d'un évier ou d'autres zones humides. Ne le placez pas dans l'eau. ZeNeo est
uniguement conforme a la protection IP56. Ce produit est protégée contre la poussiere et les jets d'eau
a haute pression de toutes directions - admission limitée permise.

A PROPOS DE CES INSTRUCTIONS
Les fonctionnalités de ZeNeo et le contenu du manuel de l'utilisateur sont susceptibles

d’étre modifiés. Pour obtenir les dernieres instructions sur I'utilisation de ce produit, veuillez
vous référer au manuel disponible en ligne sur mykronoz.com



ADVERTENCIA

I Si el cable de carga se conecta de forma incorrecta, el dispositivo podria resultar gravemente
daflado. La garantia no cubre los dafios ocasionados por un uso incorrecto. Desconecte el cable
cuando ZeNeo se haya cargado completamente.

I La base de cargay la unidad ZeNeo contienen potentes imanes que pueden interferir con marcapasos,
tarjetas de crédito, relojes y demas objetos sensibles a los imanes. Si utiliza un marcapasos o cualquier
otro dispositivo médico electronico, consulte con su médico antes de llevar o de manipular ZeNeo.

I Este producto no es un dispositivo médico y no debe utilizarse para diagnosticar ni tratar ningln estado
de salud.

I Este dispositivo no es impermeable, asi que manténgalo alejado de cualquier fuente de calor o
humedad. No lo use cerca del fregadero u otras areas humedas. No lo cologue en el agua. ZeNeo
solo se ajusta a la proteccion IP56. Por lo tanto, el dispositivo esta protegido contra el ingreso limitado
de polvo y protegido contra chorros de agua a alta presion desde cualquier direccion, proteccion
limitada contra ingreso.

ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES

Las caracteristicas de ZeNeo y el contenido del manual de usuario pueden ser modificados.
Para obtener las ultimas instrucciones sobre como usar este producto, consulte el manual
del usuario en linea disponible en mykronoz.com



AVVERTENZA

I Un errato collegamento del cavo di carica puo causare gravi danni al dispositivo. La garanzia non
copre i danni derivanti da utilizzo improprio. Scollegare il cavo quando la carica di ZeNeo e completa.
I ZeNeo e la culla di carica contengono potenti calamite che possono interferire con pacemaker,
carte di credito, orologi e altri oggetti sensibili. Se si utilizza un pacemaker o qualsiasi altro dispositivo
medico elettronico, si prega di consultare un medico prima di indossare o0 manipolare ZeNeo.

I Questo prodotto non e un dispositivo medico e non deve essere utilizzato per diagnosticare o
trattare condizioni patologiche.

I Questo dispositivo non e impermeabile, quindi si prega di tenere lontano da tutte fonti di calore o
di umidita. Da non usare vicino a lavandini o ad altre aree bagnate. Da non immergere sotto acqua.
/ZeNeo e conforme alla protezione IP56. Pertanto, il dispositivo e protetto da una limitata infiltrazione
di polvere e protetto da getti d'acqua ad alta pressione da qualsiasi direzione, con una protezione
di ingresso limitata.

INFORMAZIONI SUL ISTRUZIONI

Le funzionalita di ZeNeo e i contenuti del manuale di istruzioni sono soggetti a modifiche.
Per ottenere le istruzioni piu aggiornate sull’uso del prodotto, consultare il manuale online
disponibile su mykronoz.com



ACHTUNG

| Falls das Ladekabel nicht richtig angeschlossen wird, kann das Gerat schwer beschadigt werden. Scha-
den, die durch unsachgemafen Gebrauch verursacht werden, werden nicht durch die Garantie abge-
deckt. Ziehen Sie das Kabel heraus, wenn ZeNeo komplett aufgeladen ist.

I Das ZeNeo-Gehause und die Ladestation enthalten starke Magnete, die Herzschrittmacher, Kreditkarten,
Uhren und sonstige magnetempfindliche Gegenstande stéren konnen. Falls Sie einen Herzschrittma-
cher oder andere elektromedizinische Gerate benutzen, konsultieren Sie bitte lhren Arzt, bevor Sie
ZeNeo tragen oder damit hantieren.

I Dieses Produkt ist kein medizinisches Gerat und darf nicht zur Diagnose oder Behandlung

von Krankheiten benutzt werden.

I Dieses Gerat ist nicht wasserdicht, halten Sie es daher von allen Warme- und Feuchtigkeitsquellen
fern. Verwenden Sie es nicht in der Nahe von Waschbecken oder anderen Nassbereichen. Legen
Sie es nicht in Wasser. ZeNeo entspricht nur der Schutzart IP56. Daher ist das Gerat vor begrenztem
Eindringen von Staub und vor Hochdruckwasserstrahlen aus jeder Richtung geschuitzt, eingeschran-
kter Eindringschutz.

UBER DIESE ANLEITUNGEN

Die Merkmale von ZeNeo und der Inhalt des Benutzerhandbuchs konnen abgeandert wer-
den. Schauen Sie bitte, die aktuellsten Anweisungen, in Bezug auf die Nutzung dieses Pro-
dukts, im Online-Benutzerhandbuch nach, unter. mykronoz.com



WAARSCHUWING

I Het onjuist aansluiten van de oplaadkabel kan ernstige schade aan het apparaat veroorzaken. Elke
schade die veroorzaakt wordt door verkeerd gebruik, valt niet onder de garantie. Verwijder de oplaadkabel
als de ZeNeo volledig is opgeladen.

I Het ZeNeo apparaat en de lader bevatten sterke magneten die interferentie kunnen veroorzaken
met pacemakers, kredietkaarten, horloges en andere magneetgevoelige voorwerpen. Indien u een
pacemaker gebruikt of enig ander elektronisch medisch apparaat, gelieve uw arts te raadplegen voor
u de ZeNeo draagt of gebruikt.

I Dit product is geen medisch apparaat en mag niet worden gebruikt voor diagnose of behandeling van
een medisch probleem.

I Dit apparaat is niet waterbestendig, dus houd het uit de buurt van alle warmtebronnen of vocht. Gebruik
het niet in de buurt van gootsteen of andere natte gebieden. Plaats het niet in water. ZeNeo voldoet al-
leen aan IP56-beveiliging. Daarom is het apparaat beschermd tegen beperkte binnendringen van stof en
beschermd tegen waterstralen onder hoge druk vanuit elke richting, beperkte binnendringbescherming.

OVER DEZE HANDLEIDING

De kenmerken van ZeNeo en de inhoud van de handleiding zijn onderhevig aan wijzigingen. Voor
de nieuwste instructies met betrekking tot het gebruik van dit product, verwijzen wij u naar de
online gebruikershandleiding die beschikbaar is op mykronoz.com



ADVERTENCIA

I A ligacdo incorreta do cabo de carregamento pode causar graves danos ao dispositivo. Os danos
causados por uso indevido estao excluidos da garantia. Desligue o cabo, depois que o ZeNeo estiver
completamente carregado.

I A unidade ZeNeo e a dock de carregamento contém imanes potentes que podem pode afetar o
desempenho de estimuladores cardiacos (pacemakers), cartdes de crédito, reldogios e outros objetos
sensiveis ao campo magneético dos imanes. Se for portador de um estimulador cardiaco ou de qualquer
outro dispositivo médico eletronico, consulte o seu médico antes de usar ou manusear o ZeNeo.

I Este produto nao é um dispositivo medico, e nao deve ser usado para diagnosticar ou tratar qualquer
condicdo médica.

I Este dispositivo nao é a prova d'agua, portanto mantenha-o longe de todas as fontes de calor
ou umidade. Ndo o use perto de pia ou outras areas molhadas. Nao cologque na agua. O ZeNeo
esta em conformidade apenas com a protecao IP56. Portanto, o dispositivo € protegido da entrada
limitada de poeira e protegido de jatos de agua de alta pressdao de qualquer direcdo, protecao de
entrada limitada.

SOBRE ESTAS INSTRUCOES

As funcionalidades do ZeNeo e o conteudo do manual do utilizador estdao sujeitos
a alteracOes. Para obter as instrucdoes mais recentes sobre como utilizar este produto,
consulte o manual do utilizador disponivel online em mykronoz.com



OSTRZEZENIE

I Nieprawidtowe podtaczenie przewodu tadujgcego moze byC przyczyng powaznego uszkodzenia
urzadzenia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen, ktorych przyczyna jest nieprawidtowe uzytkowanie.
Gdy ZeNeo osiggnie poziom petnego natadowania, odtgcz przewod.

I Urzadzenie ZeNeo i stacja tadujgca zawierajg silne magnesy, ktore moga zaktocac dziatanie rozrusznikow
serca, kart kredytowych, zegarkow i innych przedmiotow wrazliwych na dziatanie pola magnetycznego.
Jesli uzywasz rozrusznika serca lub innego elektronicznego wyrobu medycznego, przed noszeniem czy
uzywaniem urzadzenia ZeNeo skonsultuj sie ze swoim lekarzem.

I Produkt nie jest wyrobem medycznym i nie moze byC uzywany do diagnozowania ani leczenia
jakichkolwiek stanow medycznych.

I To urzadzenie nie jest wodoodporne, dlatego trzymaj je z dala od wszelkich zrodet ciepta i wilgoci. Nie nalezy
go uzywac w poblizu zlewu lub innych wilgotnych obszarow. Nie umieszczaj go w wodzie. ZeNeo posiada
tylko ochrone IP56. Dlatego urzadzenie jest chronione przed ograniczonym wnikaniem pytu i chronione przed
wysokocisnieniowymi strumieniami wody z dowolnego kierunku, ograniczong ochrong przed wnikaniem.

O TYCH INSTRUKCJACH

Funkcje urzadzenia ZeNeo i tresci podrecznika uzytkownika moga ulec zmianie. Najnowsze
instrukcje dotyczace uzytkowania tego produktu mozna znalezC podrecznikach uzytkownika
online w witrynie mykronoz.com



NMPEAYTPEXAOEHWE

I HenpaBuibHOE NoakIoYeHre 3apsaaHoro Kabensd MOXET MPUBECTM K CePbE3HOMY MOBPEXOEHNIO
YCTPOMCTBA. JTlo00e NoBpexaeHne, BbISBAHHOE HeMpaBn/ibHbIM NCMO/Ib30BAHNEM, HE NMOKPbIBAETCH
rapaHtrnen. Otknovante kadesb noce Toro, kak ZeNeo 3apaamTca NoMHOCTHIO.

I YctponictBo ZeNeo 1 3apsaHan AOK-CTaHLUMA COAEPXXAT CUMbHbIE MArHWTbI, KOTOPbIE MOINYT CO34aBaTb
noMexn Ans KapanoCTUMYIATOPOB, KPEOAUTHbIX KapT, 4acoB W APYrux MPeamMeToB C BbICOKOM
YyBCTBUTE/IbHOCTBLIO K MArHUTHOMY MO/IK0. EC/IM Bbl NOMb3yeTeChb KapanoCTUMYNATOPOM WUV APYrM
SNEKTPOHHBIM MeaNLMHCKUM MPUOOPOM, MPOKOHCY/Tb- TUPYWTECH CO CBOMM BPAYOM, MPexXae Yem
HadeBaTb Yacbl ZeNeo 1M NCnoib30BaTh UX.

I [laHHOe u3pgenve He aBMSeTCA MEAULMHCKUM MPUOOPOM. 3anpeLLaeTca MCnoMb30BaTh €ro B
ONArHOCTUYECKIMX LIenax Uan Onga neyvyeHna Kakoro-imdo 3ado1eBaHmS.

I 2TO YCTPOWCTBO He ABAFETCH BOAOHEMPOHULAEMBIM, MO3TOMY AepXMTEe ero nogasnblie OT BCeX
MCTOYHMKOB Ternaa Wan BAarn. He ncnonb3yiite ero Bo3ne PakoBUHbI UM APYrX BAAXHbLIX MeCT. He
nomellanTe 310 B Boay. ZeNeo COOTBETCTBYET TOMbKO 3alimTte [P56. CnepoBartesibHO, YCTPOWCTBO
3aLUMLLEHO OT OrpPaHMYEHHOrO MPOHNUKHOBEHUA MblfIM M 3aLUMLLEHO OT BOAAHbLIX CTPYWM BbICOKOrO
OAaBeHns C 1toO0ro HanpaBneHusa, orpaHYeHHas 3aLmTa OT NMPOHUKHOBEHUA.

NMHPOPMALINA OB 9TOM PYKOBOACTBE

OyHKLUMKM ZeNeo 1 cooepxmmoe PyKoBOACTBA MO/b30BaTeNd MOMYT MEHATLCA. OOHOB/EHHbIE
MHCTPYKLUMM MO MUCMOMb30OBAHUIO 3TOTO U3LOENNA MOXHO HAUTKM B OHMIAWH-PYKOBOOCTBE
Nnonb30oBaTeNd, AOCTYNHOM Ha calTe mykronoz.com
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SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the device, read these instructions carefully.

- /eNeo has built-in batteries. Do not disassemble the battery on your own. KRONOZ LLC is not responsible
for any damage or personal injury caused by the removal of the battery or any component.

- Charge the battery in a cool, ventilated room. Excessive temperature during charging could cause heat,
smoke, fire or deformation of the battery or even explosion. Avoid excessive temperatures. Do not expose
batteries in the sun, excessive smoke or dust.

- Do not open, crush, bend, deform, puncture or shred secondary cells or batteries. In the event of a battery
break or leak, prevent battery liquid contact with skin or eyes. If this happens, immediately flush the areas
with water (do not rub the eye) or seek medical help.

- Do not short-circuit. Short-circuiting can occur when a metallic object, such as coins, causes direct
connection of positive and negative terminals of the battery. Short-circuiting may damage the battery.



- Do not use batteries that have been damaged or have been exhausted.
- Keep the batteries out of children’s reach and in a safe place to prevent danger.
- Do not place the batteries in the water.

- Do not dispose of batteries in fire as they may cause explosion. Dispose of used batteries in accordance
with your local regulations (such as recycling). Do not dispose as household waste.

- Use only the USB cable supplied to charge this battery. Do not charge for more than 24 hours.

- Do not attempt to repair or maintain the watch by yourself, service and maintenance should be performed
by authorized technicians.

- Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the
instructions.



REGULATORY NOTICES

USA
FCC STATEMENT F(@

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions :
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CAUTIONS

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate this equipment.

FCC NOTICE

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reposition the receiving antenna.

* Increase the distance between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC ID: 2AA7D-ZNEO
RF EXPOSURE STATEMENTS

This equipment complies with FCC radiation exposure requirement set forth for an uncontrolled environment.
End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance.



CANADA

INDUSTRY CANADA (IC) STATEMENT
This device complies with Industry Canada |icense—exempt RSSs. Opera’[ion IS SUbjeCt to the

following two conditions : (1) this device may not cause interterence, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme a la norme CNR d’Industrie Canada applicable aux appareils radio exempts de
licence. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas provoquer
d’interférences et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui peuvent
causer un fonctionnement indésirable du dispositif.

RF EXPOSURE STATEMENTS

This device complies with the ISED RSS-102 RF exposure requirement set forth for an uncontrolled
environment and are safe for intended operation as described in this manual.

Cet appareil est conforme aux exigences d’exposition RF de I1SED RSS-102 définies pour un environnement
non controlé et est sur pour le fonctionnement prévu comme décrit dans ce manuel. C: 12131AZNEO

EUROPEAN UNION

CE DIRECTIVE c €
Declaration of conformity with regard to the EU Directive 2014/53/EU.

Kronoz LLC hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of the RE Directive 2014/53/EU. The complete declaration of conformity is
available at: www.mykronoz.com/assets/certifications-ce-zeneo.pdf

Déclaration de conformité a I'égard de la directive européenne 2014/53/EU.

Kronoz LLC déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la directive RE 2014/53/EU. La déclaration de conformité complete est disponible sur:
www.mykronoz.com/assets/certifications-ce-zeneo.pdf



DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION

After the implementation of the European Directive 2012/19/EU in the national legal system, the following
applies: electrical and electronic devices may not be disposed of with domestic waste. Consumers are
obliged by law to return electrical and electronic device at the end of their service lives to the public
collecting points set up for this purpose or point of sale. Details to this are defined by the national law of
the respective country. This symbol on the product, the instruction manual or the package indicates that
a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of utilizing
old devices, you are making an important contribution to protecting our environment. ﬁ

—

©2019 Kronoz LLC, all rights reserved.
Kronoz LLC, Avenue Louis-Casai 18 - 1209 Geneva - Switzerland
All brands or product names are or may be trademarks of their respective owners. Pictures and specifications

are not contractual. Les marques citées sont des marques déposées par leur fabricant respectif. Photos et
caractéristigues non contractuelles.

Designed in Switzerland - Assembled in China
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